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Introduction

The theme “Russia and Great Britain” has many different aspects - historical, international, sociological, politics and cultural of course. The cultural dialogue as a special vector of intergovernmental relations is one of determinant factors in transformation in relations of two nations. This transformation was from estrangement to interest and from isolation to cooperation. First of all the culture in European countries a sin Russia is the base of forming society. It also determines the social opinion and national politics. .  As the rule, the cultural process has an influence on the society itself. As I see, the cultural exchange has an influence on the level and the tone of intergovernmental relations. Cultural connection is the most natural and easy forming process. It’s exactly forming the country’s figure. What is the figure of Russia for European nations? How attractive and interesting Russian culture and life for its neighborhoods?  The culture is “the world historical arshine”. It helps to understand and to measure the national character’s base. It’s important, that the personal factor has the main role in the sphere of cultural relations. Prince Trubetskoy was the famous Vienness specialist in the history. He said that ideas “culture” and “person” are very close. “Culture” is the whole “person” itself and it includes different parts like religion, morals, science, philosophy, literature and art. Really, the cultural exchange is always the history of human relations. We know many examples of huge influence of one person on cultural exchange between Russia and France, Russia and Germany, Russia and Britain, Russia and Spain and many others European countries.

The relevance of research: The humanitarian cooperation and cultural contacts are very effective. It helps to start agreement and common understanding between nations. There are many organizations of public diplomacy. It includes young people, business world, cultural persons and nongovernmental organizations. Russia has a great potential to develop humanitarian cooperation. The big role belongs to public diplomacy. The dialogue between Russia and Great Britain helps to safe cultural differences. Also it helps to make common understanding and cultural contacts. That is why this theme is very relevant. 2014 was the “cross year” of Russian and British culture. Common traits of both countries help to understand each other. Individual traits help to make an interest. Moscow and St. Petersburg helps to make a cultural dialogue between Russia and Great Britain.

 
In this research we can see the cultural dialogue between Moscow, St. Petersburg and Great Britain as a complex of different cultural contacts. This complex has modern relations and historical forms. The researching of cultural dialogue between Moscow, St. Petersburg and Great Britain has a great importance in determination of main forms and principles of international cultural cooperation.

The object of research: cultural contacts between Russia and Great Britain.

The subject of research: Moscow and St. Petersburg in development of cultural contacts between Russia and St. Petersburg.

The aim of research: to open the main ways of Moscow and St. Petersburg as a historical centre of intercultural dialogue between Russia and Great Britain.

Our aims:

1. To analyse historical development of cultural contacts between Russia and Great Britain.

2. To research the dynamics of historical development and modern state od these cultural contacts.

3. To research Moscow and St. Petersburg as a centre of intercultural dialogue.

4. To find cross includes British people in Russian culture and vice versa.

5. To tell about it our classmates and help them to make an interest in researching history, geography, literature and art.

This work has a theoretical importance. The results of this work can be used to research cultural dialogue between Russia and other countries. We can see Moscow as a city which contains the culture of many different countries and nations. 

Also this work has a practical importance. We can use the material from this work for development dialogue between Russia and foreign countries. This work can be used for researching historical contacts between Russia and Great Britain.

Theoretical part

The history of cultural contacts between Russia and Great Britain

There was a dynamic process of making contacts between Russia and Great Britain in XIX cent. The military-diplomatic union of two countries helps to crush Napoleon. The common victory has a great importance to Great Britain. It has raised the interest to Russia and its people. English literature reflects the Patriotic War of 1812. Russian Imperator Alexander the First had a great authority in England. Ataman Platov was very famous in England too. There was a great reception for him when he visits England at summer 1814. Leskov made him a prototype of mediator between Englishmen and Tulsky master. When Platov met V. Scott he became a prototype of Mr. Touchwood in the poem “Saint Ronan’s Well”.

Valter Scott was a hot opponent of Napoleon. Because of this fact Scott was interested in Russia and Russian Army. He thinks that Russian soldiers ear European saviors. V. Scott has met many Russian writers, poets and diplomats who visited Edinburg. 

G. Byron had a skeptical opinion about the popularity of Russian in London. But Russian diplomat Kozlovsky made an interest to Russia for Byron. There are the whole pictures about Russia in his poems.

But in the end of 20s XIX cent there was serious contradictions between Russia and Great Britain. It was because of collision of geopolitical interest at the Near East. 

The international authority of Russia was determined of its huge territories, people and great economic potential. Russian foreign policy that time was to make an insurance of its South borders, to prove Russian influence at the Near East and Balkan Mountains and to control the Bosphorus and Dardanelle. That time Great Britain was trying to make commercial and politics supreme all over the world. Great Britain needed to sale goods and make new markets for its economics. That is why the Near East and Balkan Mountains became the main problem in relations between Russia and Great Britain. 

Russia was not so close to Austria and Prussia in the first half of XIX cent. There was changing of territorial relations. The closing between England and France started in 1830 when France became an opponent to Russia. So we can see two opposite Unions: England and France (Atlanta) and Russia, Austria and Prussia (Northern Court). However each country has its own interests. There was a little illusion to become closer to England for Russian diplomacy. But it was very weak. There was a great campaign against Russia in British press that time. Lord Palmerston had ruled this campaign. He became the Foreign Secretary in 1830. He was the first politician who started to use the common opinion for his own politics line.

However, in spite of cold intergovernmental relations, the cultural dialogue between Russia and Great Britain was going on. The main sources about England were literature, art, science and technical achievements. Many people in Russia were trying to follow English manners and way of life.

English literature was the special love in Russia. Our compatriots were able to read translations of English authors just in time. English literature reflected its way of life, psychology and moral valuables. Many English books were imported in Russia (230 thousands in 1833 and 600 thousands in 1834).

English language was distributed very weak in Russia. The part of educated people was speaking French and German. 

But in 20s XIX cent there was a tendency on English things in highest society.  That time were organized many English language courses. Also there were imported many English textbooks in Russia. 

Firstly Russians knew English literature with the help of French and German. So as Shakespeare was known in Russia in XVIII cent from French translations.

V. Scott became known in Russia since 1815. His works helped to understand historical knowledge all over Europe.    

Ch. Dickens was known in Russia in 40s XIX cent. He made the realistic image of Englishmen. Also he brought realistic tradition in Russian literature. 

There was made a strong base for literature exchange in the first part of XIX cent between Russia and Great Britain. Goods (cloth, porcelain, gold, silver, etc.) which were imported in Russia also influenced on forming figure of England.  

English technologies were known in Russia as one of the best in the world. But during the first half of XIX cent it was imitated from France and German. It was so because of English government which didn’t want its technologies to be used in other counties. 

As the result we can see that the main sources about England were literature, art, science and goods that time. The knowledge about England and Englishmen were very distributed in Russia but just in high society. Simple Russians didn’t know the truth about “Foggy Albion”. There was popularization of negative figure of Russian in English press because of the political conflict between two countries. The same situation was in Russia. But in spite of this fact the dialogue between Russia and Great Britain was developing. 

The dynamics of historical development of cultural contacts between Russia and Great Britain and its modern state

Fast developing of humanitarian cooperation and intercultural dialogue helps to open perspective ways and forms in international activities. It also helps to solve political disagreements. One of the most important ways in foreign policy of Russian Federation is the developing of intergovernmental humanitarian cooperation. Bilateral cultural contacts between Russia and Great Britain developed on governmental and social levels. It has economical and noncommercial base. It can touch many ways of life such as literature, music, tourism, theatre, sport, etc. 

The history of cultural contacts between Russia and Great Britain is about 300 years. In the age of Ivan the Terrible (1547-1584) there were forming diplomatic and commercial relations between Russia and Great Britain which became a strong base for next cooperation between two countries. Antony Jenkinson base commercial company named “Moscow Company” in 1555. He also made the Russian Map and brought to Moscow different specialists such as doctors, architects and chemists. 

In the age of Boris Godunov (1598-1605) and Mikhail Fedorovich (1613-1645) the first Russian students visited England to learn English and diplomacy. In the middle of XVII cent people in Russia started to translate English books. In English libraries people can find Russian works.

In the age of Alexey Mikhailovich (1645-1676) cultural contacts between Russia and Great Britain continued to develop. The main ways of cultural cooperation are: literature, art and education. There was the first English performance in Russia. In 1696 there was printed the first Russian grammar for foreigners named “Grammatica Russica”. 

The strongest foundations for cultural dialogue between Russia and Great Britain were based in the age of Peter the First (1689-1725) and Catherine the Second (1762-1796). The problem of cultural influence was always relevant for Russian culture. For high Russian society Great Britain was the symbol of democracy and progress. With Peter the First there was started the most active stage of learning European culture, including British. He lived in eastern London district named Deptford. He was working on dockyard, learning shipbuilding and visited fabrics, workshops, Oxford University and Greenwich Observatory. We can see English influence in making Navy, regular Army, education and manufactures that time. Also Peter the First was very famous person in Great Britain. There were many books about him and lections about his internal and external policy. 

In the end of XVIII-the beginning of XIX cent we can see the term “anglomania”. The firs English club was found in St. Petersburg in 1770. Freemasonry started to develop in Russia with the influence of Great Britain. 

In the age of War of 1812 Russian Army made many foreign campaigns, which helps to develop relations between Russia and Great Britain. Also many English writers created books about traveling Russia. For example Peter Dobell, who travelled from St. Petersburg to Kamchatka. He wrote a book named «Russia as it is and not as it is being represented». London, 1833. 

In the end of XIX-the beginning of XX cent Great Britain became a popular place to emigration for Russian people. Russian emigration had a great role as a mediator between cultures of two countries. 12 July 1941 Russia and Great Britain signed the pact about mutual help against Germany during the Second World War. That time Great Britain sent very much material sources to Russia such as military equipment, tanks, fuel, airplanes. 

Yuri  Gagarin visited Manchester with the aim of develop cooperation between West and East in 12 July 1961. His visit was the great base for next intercultural cooperation between Soviet Union and Great Britain. 

There is constant political and cultural dialogue between Russia and Great Britain now. The dialogue between these two countries is the dialogue of huge cultural regions. It safes cultural differences and it helps to mutual understanding and cultural contacts.    
Moscow and St. Petersburg as a center for intercultural dialogue between Russia and the UK

Moscow and St. Petersburg have a significant economic and humanitarian potential, is the guardian of the traditions of Russian culture. Already in the XVIII century, Moscow and St. Petersburg symbolized the process of rapprochement between Russia and the West. Petersburg has always admired the British and was spiritualized pan-European ideas of harmony. The city is not only absorbs and drank nothing, but he served as a model. Geopolitical, cultural, symbolic originality Petersburg attracted the foreigners, who saw it as part of European culture. The new capital, with all its cultural and symbolic value, was also a "window to Russia" for foreigners. For Russia, it is time to search for identity in the context of the contradictions and divisions, is not unique, and multiple, complex and dramatic. The emergence and development of St. Petersburg - the testimony of these searches. Petersburg charging new purely Russian "Europeanism". Petersburg is becoming an integral part of Europe, that does not mean that now is the "European" city: staying deeply Russian, he was attached to the intellectual and political life of the Old World, bringing in her striking originality aspects. St. Petersburg, as the city absorbed and connect a variety of cultures of many countries and nations, has always been open to cooperation with foreign countries, including the UK. English Avenue in Kolomna, Neva Promenade des Anglais and located her church, English Park in Peterhof, the hotel "Angleterre" on St. Isaac's Square, Manchester Street in the Vyborg district …But enumeration of these items gives an idea of the scale of the British presence in the history and life of the northern capital of Russia. The first commandant of the Paul fortress was a descendant of the ancient Scottish kings, Robert the Bruce. The first metal bridge in St. Petersburg (Police, now - People), hover in 1806 on Nevsky Prospect across the Moika River, was designed by British engineer William Hastie. The first trams, journeyed through the streets of St. Petersburg in September 1907, were made by British company "Bresh", and the first steamship was named after the wife of Emperor Alexander I, the name "Elizabeth", produced in 1815 at the plant a native of Scotland, Charles Byrd. Great list of people who lived in St. Petersburg, had British roots. A graduate of the Medical Faculty of the University of Edinburgh James Villas (James Wylie) lived in Russia from 1795 until his death in 1854. He was the court physician Paul I and Alexander I, the chief surgeon of the Russian army in 1812, co-founder and president (1808-1838 gg.) medical and Surgical (Military Medical) Academy. Collection of English art includes works by Hermitage Joshua Reynolds, Thomas Gainsborough. The famous "Green Frog", created on the legendary English porcelain factory Josiah Wedgwood in the 1770s. 959 subjects (have survived more than three quarters of them) were ordered specifically for Chesme Palace in St. Petersburg. Bilateral relations of St. Petersburg and the UK, it is important to maintain contacts at all levels. Thanks to technological advances and political changes in the world is increasing the number of contacts in the field of education, culture, business, establish mutually beneficial economic ties and cooperation between the institutions of St. Petersburg and the UK, are developing student and school exchanges, tourism that meets the interest of St. Petersburg to England, studying, improvement and practical use of the English and Russian languages. Russia has developed a well-thought system of measures aimed at promoting the Russian language in the UK through various language education programs, missions and activities of the Fund "Russian World", Russian cooperation, the International Association of Teachers of Russian Language and Literature (MAPRYAL). In 1995-2000, at the initiative of the British businessman Colin Barnett and the Association for International Cooperation with the support of the Foreign Relations Committee was organized training program for small and medium business in St. Petersburg in the famous Manchester Business School. Strategy for sustainable development of the tourism industry in St. Petersburg to support joint Russian-British project with the participation of the International Business Leaders Forum under the auspices of the Prince of Wales. In November 2000, the Hermitage came to London Palace "Somerset House" with a permanent exhibition "Hermitage Rooms." In November 2002, in London, an exhibition "300 years of St. Petersburg: Russia open to the world." Lovers of ballet performances conquered the Mariinsky Theatre and Boris Eifman Ballet and music lovers - a joint concert soloists of the Royal Opera and Mariinsky Theatre in Somerset House and tour Symphony Orchestra under Valery Gergiev 2009 and Yury Temirkanov in 2012. In the year of the 300th anniversary of St. Petersburg, a project of the Committee for External Relations with the support of UNESCO "Petersburg at the crossroads of cultures." Published as part of this project book "British Petersburg" reflects the importance and influence on the development of the city of British culture and some British scientists, culture, education and specialists in various fields. Among its compilers and authors professor of St. Petersburg State University of Culture and Arts and E.S.Protanskaya N.N.Karetnikova. "British route" of this publication gives an accurate picture of the British presence in St. Petersburg. The State Hermitage Museum, the Russian Museum, together with the Museum of Fine Arts named after AS Pushkin and the Tretyakov Gallery in 2004 brought in the London art exhibition "From Russia: French and Russian masterpieces 1870-1925.". In 2004, in St. Petersburg Days took modern British architecture, and in 2006 - the International Music Festival "The Seasons. Music in Britain and Russia. "Saturated interesting meetings were "Russian days in Britain", organized by the St. Petersburg Association for International Cooperation, the Committee on Foreign Relations of St. Petersburg and St. Petersburg State University with the support of the British partners. Petersburg program in the twin city of Manchester was held in 2000, 2007 and 2010, respectively. Many descendants of prominent families from Russia are proud of their predecessors, such as Theo Faberge and his daughter Sarah continued the tradition of the world famous Faberge; daughter of Prince George V. Golitsyn Catherine, who lives in London, does not break relations with Russia, and opened in St. Petersburg Memorial Library, dedicated to his father.

At the present stage of Moscow, St. Petersburg and the UK continue the dialogue of cultures on the basis of the diversity of cultural ties make practical steps to enhance cooperation, leading to new contacts, exchanges and bilateral projects.
Practical part

Research 1
Russian-British cultural cooperation

	№
	      British organization
	                 Members 

	1
	Chamber of lords of the British Parliament
	Elisabeth Smith and Alan Watson

	2
	                            NATO
	The ex-NATO Secretary General, the former Minister of Defence of Great Britain Lord George Robertson

	3
	          The Pushkin House in London
	The famous musician, the director of the Pushkin House in London Julian Gallant

	4
	   The British society on studying of Russia
	The honourable secretary and the public figure Jean Turner

	5
	The British society of cultural contacts with the USSR was created (since 1992 – the British society on studying of Russia and the Soviet Union)
	Herbert George Wells, George Bernard Shaw, Bertrand Russel, Virginia Woolf, Konstantin Yuon, Aleksey Tolstoy

	6
	                    Scotland-Russia Forum
	

	7
	The House of friendship (which became the center of Scotland-Russia Society)
	

	8
	            Fund «ACADEMIA ROSSICA»
	

	9
	                       Fund «Calvert 22»
	

	10
	London's union artists «Dash Arts» (Dash Arts)
	

	11
	Internet - edition «RUSSIAN ART AND CULTURE» (Russian art and culture)
	

	№
	Russian organization



	1
	Company «Manchester - St. Petersburg»


	2
	Company «Great Britain - Russia»


	3
	St. Petersburg Charity forum (St. Petersburg Forum)



	4
	RUSSIAN COMMUNITY COUNCIL



	5
	RUSSIAN TEACHERS GROUP



	6
	«RUSSIANS IN UK»



We analysed activity of the numerous organizations which helps Russians to understand the culture of Great Britain. Within dialogue of cultures, these contacts open a way to spiritual closing of two nations.

Recently it is noted the development of interest of British in Russian culture, literature, theater, music and language. In this work we emphasize a role of the British organizations and certain citizens who supported the development of communications with Russia. In activity of such organizations active part is taken by members of Chamber of lords of the British Parliament Elisabeth Smith and Alan Watson, the ex-NATO Secretary General, the former Minister of Defence of Great Britain Lord George Robertson, the famous musician, the director of the Pushkin House in London Julian Gallant, the honourable secretary of the British society on studying of Russia and the public figure Jean Turner. These organizations and their representatives take a worthy place in system of the humanitarian cooperation between Russia and Great Britain. 

From 20th years of the XX century the active public and cultural diplomacy of the USSR supported by the progressive public and societies of friendship in Great Britain allowed to soften, and then to overcome political and economic isolation. National diplomacy made the contribution to a victory over fascism, it helps to formation, and then to preservation of the anti-Hitlerite block. After establishment of diplomatic relations between the Soviet Union and Great Britain (1924) the British society of cultural contacts with the USSR was created (since 1992 – the British society on studying of Russia and the Soviet Union). Famous British and Soviet cultural figures took part in its creation and activity. They communicated about achievements in the field of science, education, philosophy, art, literature and social life. Activity of the Leningrad office of Society "USSR-Great Britain", (since 1992 Association on communications with Great Britain) and the Manchester office of Society of the British-Soviet friendship (since 1992 - Manchester-St.Petersburg  Friendship Society) with active support of the city authorities, created a strong basis for cooperation in culture and education, science and the higher school, implementation of humanitarian and charitable programs. Manchester-St.Petersburg Friendship Society was included in a city database and it became known to the general public as the center of information on modern Russia. 

Historically, Scotland developed communications with Russia not less actively than England. Now in Scotland there are some organizations for development of cooperation with our country: Scotland-Russia Forum rendering assistance in the organization of teaching training to St. Petersburg of the Scottish specialists of office of Slavic languages of University of Glasgow since 2003; St.Petersburg Forum which promoting development of communications between Scotland and Russia in the field of culture, education, health care and conducting acquaintance of Russians to history and culture of Scotland since 1995. In 1950 in Glasgow there was open the House of friendship which became the center of Scotland-Russia Society.

Recently in Great Britain there are new organizations interested in development of cultural cooperation with Russia. For example Calvert 22 is the Great Britain's first non-profit organization which devoted the activity to the modern art and culture of Russia, the CIS countries and Eastern Europe. Desh Arts is the association of the London artists creating modern works at theater, music, dance and the fine arts in cooperation with foreign countries. The RUSSIAN ART AND CULTURE Internet edition publishes articles, reviews and news about the Russian art, exhibitions and cultural events devoted to Russia.

Research 2

Cross year of culture in Russia and Great Britain

	Country
	Event

	Russia
	Gala concert of the "stars" of the ballet in Russia and the UK.

On the Russian side in the concert were the leading artists of the Bolshoi, Mariinsky, Mikhailovsky theater.

	the UK
	From the British - soloists British Royal Ballet, English National Ballet.

	the UK
	At the end of January 2014 in London, passed €the Russian-British travel forum "Russia-UK - 500 years of cultural co-operation."

	Russia
	In St. Petersburg, in 2014, the year Congress passed Peter's cities, under the banner of cultural relations between Russia and the UK.

	the UK
	Sretensky Choir showed their program at Kensington Palace, and the Russian orchestra took part in the Royal Parade of Brass Bands in Edinburgh (Scotland).

	Russia
	The festival of Russian chamber music performance of the State Dance Ensemble them. Igor Moiseyev. The Russian side has prepared the exhibition "Russian costume at the Bolshoi Theatre" with the Museum of Ethnography in St. Petersburg.

	Russia
	April 14 at Moscow's Manezh was exhibition held by British director Peter Greenaway's "The Golden Age of Russian avant-garde." More than 400 masterpieces from the Tretyakov Gallery, the Russian Museum, the Museum of Architecture. Schuseva, Central Theater Museum. Bakhrushin director decided to submit to the cinematic context.

	Russia
	January 23 at the State Russian Museum in St. Petersburg, an exhibition of photos of Charles March "interpretation of nature."

	Russia
	19 and 20 February in Moscow at the festival "Golden Mask" viewers saw the play «Atomos» by famous troupe «Random dance».

	Russia
	Moscow Theatre Festival after Anton Chekhov, presented the program of the British theater. Uniting all generations of viewers will be the exhibition "Design 007: 50 Years of James Bond style", it was held in the Multimedia Art Museum.

	the UK
	XV-th Film Festival of New British Cinema has prepared a large program of national films. UK documentary cinema is represented on the V-th annual festival of documentary films about music Beat Films Festival.



	the UK
	In the UK, the presentation of the project "Russian World Almanac", prepared by the exhibition "Russian art in the British art history."

	Russia
	In September in Moscow held a seminar expert discussions "Lost in the English translation."

	the UK
	450th anniversary of William Shakespeare, theater program included performances of several British theaters - the National Theatre of Scotland, Scottish Ballet.

	Russia
	Projects dedicated to the 200th anniversary of the birth of Mikhail Lermontov, entered the program Crossover of the Year.

	Russia
	Historical Museum of Russia and "Rosarchiv" prepared a major exhibition dedicated to the First World War.

	Russia
	In Moscow, will be presented the show "War" - a joint work of the International Chekhov Theatre Festival and the Edinburgh International Festival.

	Russia, the UK
	In Moscow and London were workshops and master classes for young directors from Russia, CIS and the UK.

	Russia
	The exhibition "Unsurpassed Wedgwood" specially prepared to cross the Year and was opened at the Russian Museum of arts and crafts.

	the UK
	Statement of the Opera Northern Ireland Northern Ireland Opera (director Oliver Mears) is shown in the Moscow Novaya Opera Theatre.

	the UK
	London Philharmonic Orchestra in April closed the International Festival of Mstislav Rostropovich in 2014, playing the legendary "War Requiem" Britten.

	Russia
	And to the Year of Great Britain in Russia The Moscow Kremlin together with Scottish museums and galleries have prepared exposure Art Nouveau (L "Art Nouveau), dedicated to the world-famous designer Charles Rennie Mackintosh.

	the UK
	The largest exhibition of "astronauts", which summed up the cross to the Year of Russian Culture in the UK, was held at the London Science Museum. The exhibition is unique, preparing her exhibition was held in conjunction with the corporation "Roscosmos".

	Russia
	In the framework of the cross year from September to December last All-Russian Olympiad of English.


Speaking about dialogue of cultures of two great powers, it is necessary to tell that 2014 was Cross year of culture of Russia and Great Britain. Within Cross year about 500 events were held. The program developed by the Ministry of Foreign Affairs of the Russian Federation and the British Council for 2014 rather fully opened cultural heritage of two countries. All significant projects of Cross Year were calculated on coverage of the main regional centers of Russia, as well as Great Britain.

At the end of January, 2014 in London passed the Russian-British tourist forum "Russia-Great Britain — 500 Years of Cultural Cooperation". The forum prepared together with the International charity foundation of S.D.Likhachev. In June the Congress of the Petrovsky cities took place in St. Petersburg which in the 2014 passed under the flag of cultural contacts of Russia and Great Britain. The richness of cultural heritage of both countries was presented is multidimensional. The festival of the Russian chamber music, performance of the State ensemble of dance of Igor Moiseyev took place. The Russian side prepared the exhibition "Russian Suit on a Scene of the Bolshoi Theatre" together with the Ethnographic museum of St. Petersburg. 

Officially Year of Great Britain in Russia opened on April 14 in the Moscow Arena an exhibition of the British director Peter Greenway "The Golden Age of the Russian vanguard". Informally Year of Great Britain in Russia already began by this time "development" of the Russian cultural territory. On January 23 in the State Russian Museum of St. Petersburg opened the photo exhibition of Charles March named "Interpretation of the nature". On February 19 and 20 in Moscow at the Gold Mask festival the audience saw the performance "Atomos" presented by the known troupe "Random dance". 

Besides, as it was declared at a press conference, in Great Britain the presentation of the Almanac Russian World project took place, the exposition "The Russian art in system of the British Art Studies" was prepared. According to organizers of Cross Year, its Program allowed to remove the Russian-British cultural exchanges for absolutely other qualitative level. Vladimir Grigoriev, the deputy head of "Rospechat", speaking at a press conference noted that the Russian side attaches great value to bilateral interaction on the literary direction in respect of perspective contacts. 

As V. Grigoriev reported, Moscow in 2014 was invited to annual London fair as the Guest of honor.The British writers were given opportunity to pass on the cities of Russia to understand and see scales of its open spaces, feature of each region. 

Always when planning such largest actions as Year of culture, exists such concept as "the accompanying events". The historical museum of Russia and "Rosarkhiv" prepared the large exhibition devoted to the beginning of World War I. Century of this epoch-making event was widely noted in Europe.  Statement of Northern Ireland theater(director Oliver Mears) was shown at the Moscow theater the New Opera. The London philharmonic orchestra in April closed the International festival of Mstislav Rastropovich of 2014, having executed legendary "The military requiem" of B. Britten. For the first time in Russia the audience saw a retrospective of works of young British artists - representatives of the movement YBA (Young British Artists).

The largest Astronauts exhibition which summed up the result of Cross year of culture of Russia in Great Britain, took place in the London museum of science.  Also within the program of Cross year from September to December there took place the All-Russian Olympic Games of English. Pupils of high schools of Russia could take part in it.

In Britain highly appreciate the Russian culture and history as in Russia highly appreciate culture and history of Britain. Thus, cultural contacts don't give in to a political environment of the moment and help to keep close contacts between two countries.

Research 3.

Interview of students.

We conducted a survey among 550 high school students of our school (we interviewed children 6-11 grades). We were interested to find out what their favorite book by English author and second, given the ever-increasing interest in English education, make them think of our peers, for whatever reason, a growing number of children are leaving to receive higher education in the UK.

1. It is known that every year more than 20 thousand Russians are educated in the UK, in the famous Oxford and Cambridge universities. Why?– this question, we asked our students and proposed the following answer choices.
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-From the reasons of prestige – was the answer of 3% of students

-from the possibility to learn English in its historic homeland – was the answer of  62% of students

- get in touch with representatives of all countries of the world – was the answer of 35 % of students

Thus, we conclude that the children go to the UK is still learning English, rather than pursue a fad and prestige. We support with  students of  35% who come to learn language in order and to get in touch with representatives of different countries. By the age it were guys in grades 9-11 who look at the world more widely and understand that to develop a successful business after graduating from university or college in England, it is possible that if your social circle is wide and varied.

2. Which book by English author do you like the most? - This was the second question to our schoolchildren.

The favorite books are the following books of English authors:
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JK Rowling with a series of books about Harry Potter - 43% of students

D.Tolkien "Lord of the Rings" - 38% of students 
Sh.Bronte "Jane Eyre" - 11% of students

Dzh.Osten "Pride and Prejudice" - 8% of students

Thus, we can say that the most popular book among our students - a "Harry Potter", followed by the book "Lord of the Rings", then "Jane Eyre" and closes the poll "Pride and Prejudice." Of course, advertising and modern film adaptation of Harry Potter movies and the "Lord of the Rings" played a role, and both of these works were in leadership positions. But you can not reduce the value and contribution to world literature authors of literary works "Jane Eyre" and "Pride and Prejudice." We believe that the time will come and 6 graders become adults and appreciate these works.
Research 4.

Looking for material to our research, we became interested to know whether there is a cross-investments in British culture Russians and vice versa. That's what knowledge we now possess.
	№


	Russian figure in British culture
	UK leader in the culture of Russia
	The geographical place of activity
	Area of cross-investments

	1.
	Sergei Diaghilev 
	
	London 
	Ballet London-Russian musical culture, the creator of "Russian Seasons"

	2.
	Vladimir Molodtcov 
	
	St. Petersburg
	Scottish music, playing the bagpipes

	3. 
	The creators of the festival "Blumsdey" in St. Petersburg 
	
	St. Petersburg
	Irish Culture

	4. 
	Rudolf Barshai - Soviet conductor  
	
	Great Britain
	Moscow Chamber Orchestra

	5.
	
	Clifford Wright – the Irish 
	Russia, UK
	Scripting about Russia

	6.
	Mikhail Ivanovich Glinka


	John Field – the teacher of Mikhail Glinka, the Irish composer and pianist
	World embedding

In particular - Russia, the United Kingdom, Ireland
	Use reception introducing folk melodies into the fabric of music

	7.
	Ivan Beshevoy- Russian emigrant 
	
	Ireland
	Trading network celebrated Irish fast food

	8.
	Alexander Pushkin 
	
	World famous poet
	Poet's fascination with Celtic epic.

Literature: the poem "Ruslan and Ludmila"

	9.
	
	Irish dance groups
	Russia
	choreography

	10.
	
	Robert Burns, Scottish poet 
	Russia
	Russian song from the movie "Office Romance" ("My soul no rest" - translation by S. Marshak) and "older sister" ("I was a young girl" - E.Bagritskiy)

	11.
	
	Jerome Klapka Jerome -  English writer 
	World famous person

In particular - Russia
 
	cinema

	12.
	
	William Shakespeare - English writer, poet, playwright 
	World famous person
In particular - Russia

	literature, art, theater, cinema

	13.
	Vasily Livanov and Vitaly Solomin - Soviet theater and cinema actors 
	Arthur Conan Doyle
	World famous person
In particular - Russia

	literature, art, theater, cinema

	14.
	Ivan Kozlov - poet
Alexander Alyabyev - composer 
	Thomas Moore - Irish poet
	Russia
	Literature, Music

In particular- the song "Evening Bells"

	15.
	
	Pamela Lyndon Travers - British novelist 

	World famous person
In particular - Russia

	Literature, cinema 
(the movie "Mary Poppins, Goodbye"

	16.
	
	"The Beatles" 
	World famous person
In particular - Russia
Gymnasium 1409, Moscow
	Music


1. Veliky philanthropist, a pupil of Rimsky-Korsakov, one of the founders of the artists group "World of Art", Sergei Diaghilev was the creator of "Russian Seasons", which took place in Europe since 1909 and ended only with the death of Diaghilev in Venice in 1929.

In the early twentieth century, "Russian Seasons", organized by Sergei Diaghilev, made all Europe admired Russian ballet-music culture. Ballet to the music of Rimsky-Korsakov and Stravinsky with choreography by Fokine, scenography Benoit and Roerich conquered London as early as 1911.

In the 2000s revived "Russian Seasons" in England. The case continues Diaghilev Count Andrei Tolstoy Miloslavsky and Russian art festivals regularly collect spectators at best the stage of London - in the "Covent Garden", "Koleziume", "Royal Albert Hall" Kensington Palace.
2. In Scotland a bit of national symbols. Any tourist immediately remembered about kilts and bagpipes. But a small mountainous country cherishes the fact that there is. And because of street pipers listen with pleasure to professional musicians. In Scotland, say, to become a piper, you need to study for seven years, seven years of practice, seven concerts. And in the seventh generation in the family will be present piper. Playing the bagpipes always: at weddings, at a dance at various events and festivals, parades of military bands.

Today, military pipers - one of the higher castes among Scottish musicians. Several Russian musicians learned to play the Scottish bagpipes. Vladimir Molodtcov - one of the pipers muzykantov- Petersburg. Many of St. Petersburg pipers - his disciples. You can hear his bagpipes on the album the band "Tales of the forest", "Iva Nova."

3. Stalo tradition to hold in St. Petersburg Week Irish culture within which held book exhibition, a celebration of the Irish National Festival "Blumsdey" quiz on the history and culture of Ireland, literary and musical evenings, presentations of programs on the Irish language and culture.

4. Rudolf Barshai Soviet conductor is one of the great musicians of the twentieth century. In the late fifties he founded the Moscow Chamber Orchestra, who won fame worldwide. In 1977 he led the orchestra in the UK.

5. Clifford Wright - an Irishman, has repeatedly traveled the globe, taking a photo shoot for Cosmopolitan, Maxim and other glossy magazines. Spirit travels took him to Russia, where he wrote scripts for films about Russia. One of them is about a descendant of the royal family by the name of Alex Romanov, who grew up in America and became a musician.

6. It was his teacher - the famous Irish composer and pianist John Field - Mikhail Ivanovich Glinka adopted method of introducing folk melodies into the fabric of music. So that Ireland had contributed to the creation of the great opera "A Life for the Tsar" and "Ruslan and Lyudmila".

7. Irish network of popular fast-food chain was founded by Russian emigre Ivan Beshov party mutiny on the battleship "Potemkin". Successful businessman, died in 1987 at the age of 104 years.

8. Starets Finn of Pushkin's poem "Ruslan and Ludmila", it is likely to be of Celtic origin. In any case, it is known that Alexander was interested in Celtic epic, which has eponymous hero - immortal warrior sage and seer, who, together with his associates to sleep in a cave until his country is not in danger.

9. Znamenitye Irish dance groups often come to our country, demonstrating their unique famous Irish dance in which the dancer body and hands remain almost motionless, and honed his feet, quick movements keep the rhythm.

When you look surprised and dismayed at how they do it. Anyone who sees the Irish dance, I want to repeat it.

10.  The most famous Scot - the poet Robert Burns. His birthday - one of the major holidays in Scotland. His works - one of the most popular not only in the UK but also in Russia. His numerous songs set to music and live in oral performance. Widely known in Russia got the song from the movie "Office Romance" ("My soul no rest" - translation by S. Marshak) and "older sister" ("I was a young girl" - E.Bagritskiy).

11. Jerome K. Jerome, English writer of the genre comic story, in 1899, visited Russia. Their experiences described in the article "Russian, however I know them." The most popular product - a comic novel "Three Men in a Boat (not counting the dog)" / 1889 /. According to the story we had filmed, starring A. Shirvindt., A. Mironov.

12. William Shakespeare, the great English playwright and poet.

Ben Jonson, playwright, said that Shakespeare "does not belong to the same era, but all times." It is difficult to overestimate the importance of Shakespeare for English culture, and for the world. Art of the great poet is still not out of date, and interest in his work continues unabated. We have been filmed famous films based on the works of Shakespeare's "Othello," "King Lear," "Twelfth Night," "Hamlet" and others.

A well-known Soviet composer and actor Vladimir Vysotsky sang in "at the Taganka Theater," the role of Hamlet.
13. Sir Arthur Conan Doyle, English writer, an unsurpassed master detective. Detective work, combined way the legendary British amateur sleuth Sherlock Holmes, had great success with readers all over the world: a collection of short stories "The Adventures of Sherlock Holmes," "Memoirs of Sherlock Holmes", "Hound of the Baskervilles", "The Return of Sherlock Holmes" and others. With the advent of cinema image of Sherlock Holmes repeatedly filmed. Books about the ingenious Englishman among the most published and popular in our country. Soviet five films about Sherlock Holmes, starring in which it was executed Vasily Livanov and Vitaly Solomin, recognized as one of the best performances in the movies, even the British, and an acting couple "Livanov-Solomin" British critics called "the best pair of continental actors ever played Holmes and Watson. "On February 23, 2006 you can talk about the state level of recognition - Vasily Livanov was awarded the Order of the British Empire. In London museum Holmes at 221B Baker Street, Holmes is depicted in the portrait directly Livanov.
14. Thomas Moore. Poet belongs to the famous poem cycle "Melodies of different nations" (1818-1827), where the musical poems richer because based not only on Irish material, but also on national motifs in different countries, including Russia. Thomas Moore attracted Russian poets and readers of high civic spirit of their works. Perhaps few people in Russia is unknown song "Evening Bells" (verses I.Kozlova, music. A.Alyabeva). However, few know that the words of the song - it is a translation from the English, and the original poem owned by Thomas Moore.

15. Pamela Lyndon Travers, British novelist. Publication of "Mary Poppins" (1934) was the first of her literary success. In the Soviet Union in 1983 was filmed won universal love and children and parents the movie "Mary Poppins, Goodbye."

16. And speaking of British culture can not say about the famous Fab Four - "The Beatles".

This group of musicians has become world famous for a relatively short time. We are also very fond of music and are interested in the work of this group is still long before the Year of Culture of Great Britain and Russia. On the 5th grade we study such a thing as geography. In these lessons we learn about the traditions and culture of the target language country. It is at these sessions and the first time we met with the work of the legendary band from the UK "The Beatles". At the same time, our interest is not over, but only increased. Our interest has grown in obscheklassny project. And being in the UK, where we went with his classmates at the end of Grade 6, we have gathered all the information available and the most interesting information concerning this famous group. In 7th grade, we visited a recital of Stas Namin, dedicated group "The Beatles." In 8th grade we visited the legendary Broadway show «Let it be». By this time we have accumulated a lot of material and ideas that we have wanted to implement. And it was in the 8th grade, in cross-year culture of Great Britain and Russia, we set a goal - to complete our joint creative cool project, putting By the closing event we prepared for almost a year. We first studied the style and fashion of boys and girls of the 1960s, then sewed special costumes in the spirit of the time, picking up hair and makeup. Some children who play a musical instrument, learned songs and music of John Lennon and Paul McCartney. Our other classmates were learning the lyrics of the "Beatles". Others involved with the choreographer and learning to dance. To our creative impulses and joined our parents. In the end, we had to light our class musical "Beatlemania", which was attended by all of our classmates and most parents. We invited children 5-10 classes, as we wanted to ignite a desire to study the history, culture and traditions of the United Kingdom through our involvement through  the musical "Beatlemania". 
March 13, 2013 within the framework of the Strategic Dialogue in London, representatives of the two countries signed a joint statement on holding the Year of Culture of Russia and the UK. Activities under this project took place throughout 2014 in the territories of both countries.

"This is consistent with the dynamics of our relations", - said Russian Foreign Minister Sergei Lavrov. His British counterpart added that "cross-culture year will strengthen the links of the British and Russian peoples."

And we are very glad that we could make a small, but contribute to the development and strengthening of relations between the two great countries - Russia and the United Kingdom.

Conclusion
In this work we investigated a possible range of the Russian centers in Great Britain, history of their creation, the main objectives and the purposes, forms of activity, the main partners in Russia, extent of their influence on the British public. Their activity, including joint programs with the Russian partners, covers the wide sphere of interrelations in the field of advance of the Russian culture and Russian through educational, theatrical, musical exchanges, the organization of festivals, conferences and exhibitions. 

It is also necessary to emphasize the following conclusions.

1. Bilateral cultural contacts of Moscow, St. Petersburg and Great Britain are the independent direction of the international cooperation. It possess considerable constancy and develop both at the state level, and in activity of public organizations.

2. Moscow and St. Petersburg make an essential contribution to development of the relations with Great Britain in cultural, scientific, economic and information areas. It is an important component in formation of an objective figure of Russia. 

3. Russia has considerable potential for development of humanitarian cooperation. Government and non-governmental organizations include the active and interested part of civil society in international relations. It creates favorable climate for realization of a foreign policy of the state.

4. A worthy place in the formation of Russian culture and Russian language in the UK take: Russian Cooperation Committee on Foreign Relations of St. Petersburg, St. Petersburg Association for International Cooperation, the fund "Russian World"; British non-governmental organization "Society for Cooperation in the study of Russia and the Soviet Union» (Society for Cooperation in Russian and Soviet Studies), Society "UK-Russia» (Great-Britain - Russia Society), Pushkin House (Pushkin House), Friendship Society "Manchester St. Petersburg» (Manchester-St.Petersburg Friendship Society), Foundation Academy Rossika (ACADEMIA ROSSICA), Scotland-Russia Forum (Scotland-Russia Forum), St. Petersburg Forum (Saint-Petersburg Forum).

5. In the XX - XXI centuries. great importance in the development of cultural initiatives acquire the British non-governmental centers, whose activity was the development of intercultural dialogue between Russia and the UK - British Council, English-speaking Union, Prince Memorial Library GV Golitsyn, the British charity fund "Golitsyn - Petersburg" Foundation "St. Petersburg Collection".
6. The high level of relations between Moscow and St. Petersburg and the UK provide a wide variety of directions and forms of cultural cooperation: mutual official visits, cultural festivals, art exhibitions, theater performances, film festivals, concerts, conferences and forums on topical issues of our time, presentation, communication science and education, sports contacts, youth exchanges and tourism.

Intercultural dialogue between Russia and the United Kingdom shows a strong tendency to progressive development. Given the role of the UK in a significant impact on the democratic and cultural changes taking place in Russia, the study and analysis of the development of Russian-British cultural relations is of great importance.
Despite the variety of forms and directions of Russian-British cooperation in the field of culture, are some common features that characterize the specificity of cultural interaction at the beginning of the XXI century. Particular importance is attached to the issues of specialization in cultural exchange. The combined efforts of the public with public support cultural cooperation make a powerful factor in the successful solution of pressing political problems of our time.
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